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Latex Electro gloves. 
Gants électro latex. 
Electro Latex handschoenen.
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bility in different thicknesses anti-bacterial 
treatment, giving an additional protection 
of the skin and particularly important when 
wearing gloves for extended periods. 
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conditions for use from 500 to 36000 volts. 
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with a leather overglove, these electrical 
gloves offer protection against cutting or 
tearing.

Gants de protection en latex naturel. For-
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lité, un bon sens du touché dans les diffé-
rentes épaisseurs. Traitement antibacté-
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négligeable lors d’utilisation prolongée.
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Volts.
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des surgants en cuir pour les protéger 
des risques de coupure ou déchirure.

Veiligheidshandschoenen uitvoering in 
natuurlatex. Anatomische vorm, zeer 
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verschillende dikten. De anti-bacteriebe-
handeling beschermt de huid, wat een be-
langrijke rol speelt bij langdurig gebruik.
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een hele reeks omstandigheden, van 500 
tot 36000 Volt.
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ren overhandschoenen worden gedra-
gen voor bescherming tegen snijden of 
scheuren.

Conform to : CE
EN 60903 - IEC 60903 
ASTM D120 on request

Class
Marking colour if used 

Couleur marquage si utilisé
Kleurmarkering, indien gebruikt

Max Use Voltage
Tension max. d’utilisation 

Max. gebruikspanning

Proof Test Voltage 
Tension d’épreuve

Proefspanning

DC Use Voltage 
Tension DC d’utilisation 

DC gebruikspanning
00 ?��CC�'' 500 Volt 2.500 Volt 750 Volt DC
0 ?��CC�' 1.000 Volt 5.000 Volt 1.500 Volt DC
1 ?��CC�H 7.500 Volt 10.000 Volt 11.250 Volt DC
2 ?��CC�I 17.000 Volt 20.000 Volt 25.500 Volt DC
3 ?��CC�* 26.500 Volt 30.000 Volt 39.750 Volt DC
4 ?��CC�J 36.000 Volt 40.000 Volt 54.000 Volt DC

Recommendations for Use
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the adequate class of gloves from 00 to 4
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gloves.
Do not use gloves older than 1 year from 
the date of manufacture without prior test-
ing.
Before and after each use, conduct a vis-
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check for air leaks.

Storage
Gloves must be stored at ambient tem-
perature (10-21°C) in their original bag, 
away from direct sunlight, ozone or heat.

Recommandations d’utilisation
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tés.
Ne porté pas des gants plus vieux que 1 an 
date de production sans les avoir testés.
Avant et après chaque utilisation,procédé 
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Stockage :
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ture ambiante (10-21°C) dans leur embal-
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ou de chaleur

Aanbeveling voor gebruik

Vooraleerst de werkspanning bepalen om 
de juiste klasse te nemen van 00 tot 4.
Draag enkel geteste isolerende hand-
schoenen.
Draag geen handschoenen ouder dan 
1 jaar vanaf de productiedatum zonder 
deze getest te hebben. Voer een visu-
ele inspectie voor en na elk gebruik, en 
controleer de lekdichtheid van de hand-
schoenen door ze op te blazen.

Opslag :
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nele verpakking. Vermijd de nabijheid van 
zon, warmte, of ozon.

REF Class Max. Use Voltage Pairs per box Net Weight Gross Weight Box size

WX�'' 00 500 100 13,5 kg 15 kg 62x42x33 cm
WX�' 0 1000 50 12,5 kg 14 kg 62x42x33 cm
WX�H 1 7500 50 16,5 kg 18 kg 62x42x33 cm
WX�I 2 17000 30 13,5 kg 15 kg 62x42x33 cm
WX�* 3 26500 25 15,0 kg 16,5 kg 62x42x33 cm
WX�J 4 36000 20 17,5 kg 19 kg 62x42x33 cm

Category Resistance to
A Acid - Acide - Zuur
H M����[������M��
Z M>	�����M>	�����M>	��
R A + H + Z
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reseal polybag, instructions of use are mentioned on 
the rear of this bag in 8 languages.



sprl BINAME������� Robert Dansaertlaan, 250 � 1702 Groot-Bijgaarden � Belgium
Tel : +32 (0)2 466 25 08 � Fax : +32 (0)2 466 59 90 � info@biname.be � www.biname.be

PP
E 

- E
PI

 - 
PB

M
’s

A-7

(*) = Stock

Cut edge - Bord tranché - Gesneden rand

Rolled edge - Bord roulé - Gerolde rand
These gloves are two-toned composed 
(beige exterior/black interior) to indicate 
wear on the whole of the glove.
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(extérieur beige / intérieur noir) pour indi-
quer l’usure sur la totalité du gant.

Deze handschoenen bestaan uit twee 
kleuren (beige buitenzijde en zwart bin-
nenzijde) zodat slijtage en beschadiging 
goed zicthbaar zijn.
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Abrasion / Abrasion / Afschuren = 2
Blade cut / Coupure / afsnijden = 1
Tear / Déchirure / Scheur = 2
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protection for latex electrical gloves.

When worn with the corresponding elec-
trical glove, the over glove provides me-
chanical protection from cuts and tears, im-
proving and ensuring complete protection. 

Yellow cowhide grain leather overglove. 
Velcro adjustment strap on the back.
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tection  mécanique des gants latex.
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les surgants offrent une protection méca-
nique contre les risques de coupures ou 
déchirures.
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mechanische bescherming van de latex 
handschoenen.

Gedragen boven de electrohandschoe-
nen bieden deze een mechanische be-
scherming tegen snijding of scheuring.
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Brede mouw van 10cm, met velcro.

Electrical overgloves (to be worn over latex gloves)
Surgants électro (Pour être porté au-dessus des gants latex)
Electro overhandschoenen (te dragen boven de latex hanschoenen)

Conform to : CE
EN 388-2121 
EN 420
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REF Art. Class
Max. 

Working 
Voltage

Proof  
Test  

Votage
Cat. Length 

(mm) Size Thick. 
(mm) Colour

Weight 
+ bag 
(gr.)

WX�'' 2091083 00      500 V   2.500 V AZC 360 9,10*,11 0.5 Red 135

WX�' 2091084 0   1.000 V   5.000 V RC 410 9,10*,11 1.0 Red 295

WX�H 2091085 1   7.500 V 10.000 V RC 410 9,10*,11 1.5 Red 400

WX�I 2091086 2 17.000 V 20.000 V RC 410 9,10*,11 2.3 Red 520

WX�* 2091087 3 26.500 V 30.000 V RC 410 9,10*,11 2.9 Red 690

WX�J 2091941 4 36.000 V 40.000 V RC 410 10*,11 3.4 Beige 780
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REF Art. Class
Max. 

Working 
Voltage

Proof  
Test  

Votage
Cat. Length 

(mm) Size Thick. 
(mm) Colour

Weight 
+ bag 
(gr.)

WX��' 2091908 0   1.000 V   5.000 V RC 360 9,10,11 1.0 Beige 295

WX��H 2091913 1   7.500 V 10.000 V RC 360 9,10,11 1.5 Beige 400

WX��I 2091922 2 17.000 V 20.000 V RC 410 9,10,11 2.3 Beige 717

WX��* 2091932 3 26.500 V 30.000 V RC 410 9,10,11 2.9 Beige 792

WX��J 2091942 4 36.000 V 40.000 V RC 410 10,11 3.6 Beige 862
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REF For use with Length
Size 
taille 
Maat

Thick. Colour Weight

XC=��^ Class 00 & 0 310 mm 9,10,11* 0,8 - 1,1 mm Beige 175 gr.

 GSD MV Class 1 310 mm 9,10,11* 0,8 - 1,1 mm Beige 190 gr.

GSD HV Class 2 & 3 310 mm 9,10,11* 0,8 - 1,1 mm Beige 205 gr.


